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Installationsanleitung PRIME 3/4HE RTU und RSU
Installation guide PRIME 3/4U RTU and RSU
Instructions de montage PRIME 3/4U RTU et RSU

021.5799

021.5794

021.5799

021.5792

021.5791 021.5798
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A - Montage im ETSI Gestell / Mounting in ETSI cabinet

Montage mitte
Mounting center

021.5806

_— e e e e e o e e e e - e e— —

(o
(@)
= o
o I § : =
(@] |
™ w | .
| i = J el ]
v ¥ L [ i et a I — g v
B E— Ny se— -
0215749 PRIME ODF Cabinet 900x300x2200 0215750
Kabeleingang von oben Kabeleingang von unten Kabelfiihrungsset NW7
Cable entrance from the top Cable entrance from the bottom Cable guide kit NW7

~

021.5756 021.5801

0215756 N

Kabelvorbereitung min. 2,5 m (Fasern / Fiber) -

Cable preparation

<« /entralelement / Central member
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021.5393

021.5394

Kabeleingang von unten
Cable entrance from the bottom

Kabeleingang von oben
Cable entrance from the top
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021.5171
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021.5771
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021.5762

021.5765

021.5766
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021.5760 021.5761

021.5759

F - Faseraufteiler 24 x NW-7 / Fiber distribution 24 x NW-7

021.57527/:021.5758 0241.5753/ 021.5755
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G - Fasereinfiihrung / Fiber insertion

021.5773

m Transparentes Klebeband /
Transparent adhesive tape
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021.5775/021.5782 | 021.5754 / 021.5805

021.5772

021.5776
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021.5777 021.5778 / 021.5774
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021.5779

H - Ribbon Spleisskassette / Ribbon splice tray

Faserfiihrung RTU/RSU LE und BA / Fiber routing RTU/RSU LE and BA

021.5803
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[ Faserfiihrung RTU/RSU RI / Fiber routing RTU/RSU RI

021.5802

E Spleissablage / Splice storage

o

Option zweilagige Ablage =
lw Optional double layer storage
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Option Nummerierung
Optional numbering
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I - Spleissen / splicing

021.5780
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J - Nummerierung der Fan-Out / Numbering of the fanout

24xLC-D / 12F Ribbon

021.5795

021.5794

021.5797

021.5796
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K - Spleisskassettendeckel schliessen / Close splice tray cover

021.5782

L - Bedienung / Operation

Einsetzen / Mounting

021.5184 / 021.5783

021.5327 /021.5785
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m Verriegeln / Locking

«press & click»

m Patchposition / Patchposition

«pull»
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Spleissposition / Splice position

021.5789

021.5809

Please note:

021.5808 / 021.5788

m Entnehmen / Remove

«press & removey

021.5790 / 021.5807

Headquarters

Switzerland

Reichle & De-Massari AG

Binzstrasse 32

CHE-8620 Wetzikon

Telephone HQ +41 (0)44 933 81 11

Telefax HQ +41 (0)44 930 49 41
E-Mail hg@rdm.com
www.rdm.com

=R&M

This guide shows the best practices for installation ONLY. R&M expressly disclaims all liability for any damage to material, equipment,
and for any injury or death. Legal health and safety regulations should have priority over best practices as shown in this guide. R&M
does not guarantee this guide to be free of errors. Products included may vary from products shown. Please exercise caution.
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